John 1:1
Matthew 6:12



 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the second person singular aorist active imperative of the verb APHIĒMI, which means “to forgive.”


The aorist tense is a constative aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that God the Father is requested to produce the action.


The imperative mood is an imperative of entreaty.

Next we have the dative (in)direct object from the first person plural personal pronoun EGW, meaning “us.”  Then we have the accusative direct object from the neuter plural article and noun OPHEILĒMA with the possessive genitive from the first person plural personal pronoun EGW, meaning “debtors, used in a financial sense, but then also debts in a moral sense of our debts of sins against others.”

“and forgive us our debts [of sins],”
 is the comparative use of the conjunction HWS, meaning “as,” followed by the adverbial or adjunctive use of the conjunction KAI, meaning “also.”  Then we have the nominative subject from the first person plural personal pronoun EGW, meaning “we,” followed by the first person plural aorist active indicative of verb APHIĒMI, which means “to forgive.”


The culminative aorist regards the action in its entirety as a fact with emphasis on its completion.  This is brought out in translation by use of the English auxiliary verb “have.”


The active voice indicates that believers produce the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Finally, we have the dative (in)direct object from the masculine plural article and noun OPHEILETĒS with the possessive genitive from the first person plural personal pronoun EGW, meaning “our debtors.”

“as also we have forgiven our debtors;”
Mt 6:12 corrected translation
“and forgive us our debts [of sins], as also we have forgiven our debtor;”
Explanation:
1.  “and forgive us our debts [of sins],”

a.  The disciples’ prayer is continued by the Lord Jesus Christ with another critical subject for which we should pray.  The critical subject is forgiveness of others, which is directly related to our own forgiveness from God.


b.  We are to ask God to forgive us our ‘debts’.  God is obligated to forgive us, because of what His would do on the Cross (from the perspective of the moment Jesus taught this) and what He has done on the Cross (from the perspective of our moment in time right now).  God the Father can and will always forgive any sin, because His Son paid the price for that sin, that debt on the Cross.


c.  Our sins are debts that our held against us by God the Father.  We accumulate another moral debt against God with every sin we commit.  Those debts were saved up by God the Father and imputed to His Son on the Cross.  The Lord Jesus Christ paid the penalty for our sin debts for three hours on the Cross, when He was separated from God the Father and punished as a substitute for us.  This concept is mentioned in Col 2:13-14, “Nevertheless, though you were dead ones in the sphere of your sins and the uncircumcision of your flesh, He [God the Holy Spirit] raised you together with Him [the Lord Jesus Christ], having forgiven us all our sins, having erased the certificate of indebtedness against us by means of the decrees [in the Mosaic Law], which continued to be hostile against us; that is, He removed it [the certificate of indebtedness] from the middle, having nailed it to the Cross.”


d.  That God the Father is a God of forgiveness is mentioned in:



(1)  Mk 2:5-7, “And seeing their faith, Jesus said to the paralytic, ‘Child, your sins are forgiven.’  Now some of the scribes were sitting there and carefully reasoning in their hearts, ‘Why is this man speaking in this manner?  He is blaspheming; who can forgive sins except God alone?’”



(2)  Mk 3:28-29, “Truly I say to you, all sins will be forgiven the sons of men, and whatever blasphemies they blaspheme; but whoever blasphemes against the Holy Spirit does not have forgiveness forever, but is guilty of an eternal sin’—”



(3)  Mk 11:25, “And whenever you stand praying, forgive, if you have anything against anyone [and you do], in order that your Father in the heavens may also forgive you your wrongdoings.”



(4)  Lk 7:47-48, “Therefore, I say to you, her many sins have been forgiven, because she loved much; however, to the one whom little is forgiven, he loves little.’  Then He said to her, ‘Your sins have been forgiven.’”



(5)  Lk 11:4a, “And forgive us our sins; for we ourselves also forgive everyone committing a sin against us.”



(6)  Rom 4:7, “‘Happinesses belong to those whose lawlessnesses have been forgiven and whose sins have been covered.’  ‘Happy [is]the man against whom the Lord will never count sin.’”


(7)  Eph 1:7, “by the agency of Whom we have redemption through His blood, the forgiveness of sins, on the basis of the riches of His grace,”



(8)  Eph 4:32, “But become kind, compassionate toward one another, by forgiving each other, just as God also by means of Christ has forgiven you.”



(9)  Col 3:13, “putting up with one another and forgiving each other.  If anyone has a complaint, just as also the Lord has forgiven you, so also you [forgive them].”



(10)  1 Jn 1:9, “If we admit our sins, He is faithful and righteous, with the result that He forgives us our sins and purifies us from all wrongdoing.”
2.  “as also we have forgiven our debtors;”

a.  Then our Lord sets up a comparison between what we receive (forgiveness from God) with what we should be doing for others—forgiving them their sin debts against us.


b.  When people sin against us, they are in moral debt to us.  They owe us an apology at the very least.  We are obligated by God’s forgiveness of us to forgive them their debt to us.  Why?  Because our Lord Jesus Christ already paid for their debt of sin against us on the Cross.  And since that sin debt has already been paid on the Cross, those who sin against us owe us nothing.  We owe them the same forgiveness that we have received from God for our sin debts against Him.  Jesus paid the sin debt of those who sin against us; therefore, we owe those who sin against us the same forgiveness that God gives them.


c.  As representatives of and ambassadors for Christ, we are obligated to forgive as we have been forgiven.  Our forgiveness of others represents our Lord Jesus Christ’s unconditional love and forgiveness of all sin (with the one sin of rejection of the Holy Spirit’s message of common grace—the truthfulness of the gospel message; anyone who rejects the Spirit’s presentation of the gospel, commits the unpardonable sin of rejection of Jesus as savior).


d.  Does this standard of forgiveness apply to all believers from the time Jesus uttered these words until the end of the millennial reign of our Lord?  Yes, it most certainly does.

3.  Commentators’ comments.


a.  “He was not teaching that believers earned God’s forgiveness by forgiving others; for this would be contrary to God’s free grace and mercy.  However, if we have truly experienced God’s forgiveness, then we will have a readiness to forgive others (Eph 4:32; Col 3:13). Our Lord illustrated this principle in the Parable of the Unmerciful Servant (Mt 18:21–35).”


b.  “This implies that the petitioner has already forgiven those who had offended him.  Sins (Lk 11:4), as moral debts, reveal one’s shortcomings before God.”


c.  “In the Aramaic language which Jesus spoke the word for ‘sin’ is the same as the word for ‘debt’; hence ‘everyone who is indebted to us’ means ‘everyone who has sinned against us’.”


d.  “If this means sins of commission here, it is a metaphorical use; but taken literally it means ‘forgive us for not having fulfilled our obligations’ and thus covers sins of omission primarily (and sins of commission as an omission to act as we should!).”


e.  “Debts represents the regular Aramaic term for sin, which literally denoted money debt, here put literally into Greek (Luke has the more ordinary term for ‘sins’, but retains the idea of debt in the second clause).  The thought is of sins in general, as the explanation in verses 14–15, using the very general term trespass (literally ‘false step’, i.e. wrongdoing), makes clear.  The point lies in the insincerity of a prayer for forgiveness from an unforgiving disciple.”


f.  “Spiritual debts to God are first of all in view.  Our plea for continued forgiveness as believers, requesting the restoration of fellowship with God following the alienation that sin produces, is predicated on our having forgiven those who have sinned against us.”


g.  “Forgive recognizes that sinning puts people in the wrong with God and that only He can cancel out the offense and pardon it.  The offense is here seen as a debt (in Lk 11:4 we have ‘sins’), which recognizes that we owe to God our full obedience.  When we do not pay it, we are debtors to God, and only He can remit the debt.  The prayer for forgiveness is qualified by as we also have forgiven our debtors.  This must surely be taken as a goal rather than a limitation.  But the prayer recognizes that we have no right to seek forgiveness for our own sins, if we are withholding forgiveness from others, and perhaps even that we cannot really seek it.  The person seeking forgiveness must first have taken forgiving action with respect to those who have sinned against him; as 5:23–24 shows, mere good intentions are not enough.  We should notice that it is debtors that are forgiven, not ‘debts.’  Both, of course, are involved, but it is the person on whom the emphasis falls.  Debtor may be used of literal, monetary debts (18:24), or it may be used metaphorically of various kinds of obligation, and of those who owe something to people (here) or to God (Lk 13:4).  Sin may be viewed in any one of a variety of ways.  Here it is seen as arising from the fact that we have obligations to God.  When we fail to do what we should, we owe God a debt and are in need of help, namely the cancellation of the debt because we cannot repay it.”


h.  “Others debts to us are as nothing compared with what we owe God.  Our forgiving others is the evidence that God’s grace has really wrought faith in us and made us His children.”
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